
IR-REPUBBLIKA FRANĊIŻA

Ministeru għas-Sħubija mat-Territorji u
d-Deċentralizzazzjoni

Digriet Nru                           ta’

dwar il-kundizzjonijiet għall-applikazzjoni tal-Artikolu L.1214-8-3 tal-Kodiċi tat-Trasport

NOR: TRET2326169D

Udjenza fil-mira:  servizzi ta’ assistenza diġitali għall-ivvjaġġar li għandhom l-għan li
jiffaċilitaw l-ivvjaġġar modali  uniku jew multimodali  permezz ta’ servizzi tat-trasport,
vetturi, roti, apparati ta’ mobbiltà personali jew bil-mixi.

Suġġett:  id-determinazzjoni  tal-proċeduri  għall-applikazzjoni  tal-Artikolu  L.1214-8-3
tal-Kodiċi tat-Trasport.

Dħul fis-seħħ: it-test għandu jidħol fis-seħħ l-għada tal-pubblikazzjoni tiegħu.

Avviż:  id-Digriet  jispeċifika  l-proċeduri  għall-applikazzjoni  tad-dispożizzjonijiet  tal-
Artikolu  L.1214-8-3  tal-Kodiċi  tat-Trasport  dwar  l-aċċess  għad-data  rilevanti  mis-
servizzi diġitali ta’ assistenza għall-ivvjaġġar lill-Awtoritajiet Organizzattivi tal-Mobbiltà
għall-fini  tal-fehim  tal-mobbiltà  fil-ġuriżdizzjoni  territorjali  tagħhom,  bil-ħsieb  li  jiġu
promossi  alternattivi  rilevanti  għall-użu  esklużiv  tal-vettura  individwali,  b’mod
partikolari f’żoni ta’ mobbiltà b’emissjonijiet baxxi, u jiġi vvalutat l-impatt tal-istrateġiji
ta’ bidla modali, b’mod partikolari l-adegwatezza tal-faċilitajiet ta’ park-and-ride. Id-
Digriet jispeċifika d-data kkonċernata, l-arranġamenti għall-aċċess u l-iżgurar tad-data,
u l-arranġamenti għall-informazzjoni tas-suġġetti tad-data.

Referenzi: dan id-Digriet jinħareġ għall-applikazzjoni tal-Artikolu L.1214-8-3 tal-Kodiċi
tat-Trasport li jirriżulta mill-Artikolu 109 tal-Liġi Nru 2021-1104 tat-22 ta’ Awwissu 
2021 dwar il-ġlieda kontra t-tibdil fil-klima u t-tisħiħ tar-reżiljenza għall-effetti tiegħu. 
Jista’ jinsab fuq is-sit elettroniku ta’ Légifrance (http://www.legifrance.gouv.fr).

Il-Prim Ministru,

Dwar  ir-rapport  tal-Ministru  Delegat  għall-Ministru  għas-Sħubija  mat-Territorji  u  d-
Deċentralizzazzjoni, responsabbli għat-Trasport,

Wara li kkunsidra d-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9
ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-
regolamenti tekniċi u tar-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika, kif ukoll in-
Notifika Nru 2022/64/F;



Wara li kkunsidra r-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data;

Wara li kkunsidra l-Kodiċi tat-Trasport, b’mod partikolari l-Artikolu L. 1214-8-3 tiegħu;

Wara li kkunsidra l-Liġi Nru 2021-1104 tat-22 ta’ Awwissu 2021 dwar il-ġlieda kontra t-
tibdil fil-klima u t-tisħiħ tar-reżiljenza għall-effetti tiegħu, b’mod partikolari l-Artikolu
109 tagħha;

Wara  li  kkunsidra  l-opinjoni  tal-Kunsill  Nazzjonali  għall-Evalwazzjoni  tal-Istandards
datata l-10 ta’ Ottubru 2024;

Wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Awtorità Franċiża għall-Protezzjoni tad-Data datata d-19
ta’ Settembru 2024;

B’dan jiddigrieta:

[

Artikolu 1

I.  –  Il-Ktieb  II,  it-Titolu  I,  il-Kapitolu  IV  tal-Ewwel  Parti  tal-Kodiċi  tat-Trasport  (Parti
Regolatorja) huwa emendat kif ġej:

1) B’dan jinħoloq l-Artikolu 5, bit-titolu: “ Dispożizzjonijiet relatati mas-servizzi ta’ assistenza
diġitali għall-ivvjaġġar”, li jinkludu l-Artikoli D.1214-13 sa D.1214-18, ifformulati kif ġej:

“ Taqsima 5
“ “Dispożizzjonijiet għal servizzi ta’ assistenza għall-ivvjaġġar diġitali 

“  Artikolu D. 1214-13. – Id-data rilevanti  dwar l-ivvjaġġar u t-traffiku miżmuma mis-servizzi
diġitali ta’ assistenza tal-ivvjaġġar imsemmija f’I tal-Artikolu L.1214-8-3, għandha tikkonsisti
fid-data li ġejja: 

- Kronogramma ta' traċċa;
- Identifikatur uniku tar-rotta;
- Kronogramma tal-post;
- Latitudni;
- Lonġitudni;
- Intestatura;
- Veloċità istantanja;
- Mod tat-trasport.

 “ Artikolu D. 1214-14. -  It-talba għall-provvista tad-data rilevanti fis-sens ta’ I tal-Artikolu L.
1214-8-3 magħmula mill-Awtoritajiet Organizzaturi tal-Mobbiltà tista' tirrigwarda biss id-data li
tirriżulta minn proċess ta' anonimizzazzjoni tad-data msemmi fl-Artikolu D. 1214-13 u li l-użu
tiegħu huwa neċessarju għall-ilħuq tal-għanijiet definiti f’III tal-Artikolu L. 1214-8-3.

“ Artikolu D. 1214-15. – - Għall-finijiet ta’ I tal-Artikolu L. 1214-8-3, is-Servizzi ta’ Assistenza
għall-Ivvjaġġar Diġitali huma meħtieġa janonimizzaw id-data msemmija fl-Artikolu D.1214-13.
Il-metodu ta' anonimizzazzjoni magħżul irid jiggarantixxi l-anonimizzazzjoni irriversibbli  tad-



data f'konformità mal-ogħla livell ta' żvilupp tekniku, filwaqt li jipprovdi informazzjoni rilevanti
u li tista'  tintuża biex jiġu ssodisfati l-ħtiġijiet  tal-Awtoritajiet  Organizzattivi  tal-Mobbiltà. L-
informazzjoni  disponibbli  għall-Awtoritajiet  Organizzattivi  tal-Mobbiltà  trid  tiġi  ppreżentata
f’format  miftuħ,  li  jista’  jintuża  u  jiġi  sfruttat  faċilment  minn  sistema  ta’  pproċessar
awtomatizzata.”

“  Artikolu D. 1214-16. – Is-servizzi ta’ assistenza għall-ivvjaġġar diġitali li jirċievu talba minn
awtorità organizzattiva tal-mobbiltà biex jagħmlu d-data disponibbli għandhom jinfurmaw lill-
utenti kkonċernati dwar l-implimentazzjoni ta’ operazzjoni ta’ pproċessar li għandhom l-għan li
janonimizzaw id-data dwar l-ivvjaġġar tagħhom, skont il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikoli 12
u  13  tar-Regolament  (UE)  2016/679  dwar  il-protezzjoni  ta’  persuni  fiżiċi  fir-rigward  tal-
ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data.”.

“ Artikolu D. 1214-17. – Kumpens finanzjarju għall-ispejjeż relatati mal-anonimizzazzjoni tad-
data jista’ jinkiseb mis-servizzi ta’ assistenza diġitali għall-ivvjaġġar, li jipprovdu lill-Awtorità
Organizzattiva  tal-Mobbiltà  informazzjoni  dettaljata  dwar  l-ispejjeż  li  jirriżultaw  mill-
anonimizzazzjoni.

“ Artikolu D. 1214-18. Skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 32 tar-Regolament (UE) 2016/679
dwar  il-protezzjoni  tal-persuni  fiżiċi  fir-rigward tal-ipproċessar  ta’  data personali  u  dwar  il-
moviment  liberu  ta’  tali  data,  is-servizzi  ta’  assistenza  diġitali  għall-ivvjaġġar  għandhom
jimplimentaw  miżuri  tekniċi  u  organizzattivi  xierqa  meta  jimplimentaw  il-proċess  ta’
anonimizzazzjoni tad-data msemmi fl-Artikolu D.1214-13.

Artikolu 2

Il-Ministru  għas-Sħubija  mat-Territorji  u  d-Deċentralizzazzjoni  u  l-Ministru  fl-Uffiċċju  tal-
Ministru  għas-Sħubija  mat-Territorji  u  d-Deċentralizzazzjoni,  responsabbli  mit-Trasport,
għandhom ikunu responsabbli, kull wieħed sa fejn huwa kkonċernat, għall-implimentazzjoni ta’
dan id-Digriet, li għandu jiġi ppubblikat fil-Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika Franċiża.

Magħmul f’XXX 2024.

Mill-Prim Ministru:
Michel BARNIER

Il-Ministru għas-Sħubija mat-Territorji u d-Deċentralizzazzjoni,
Catherine VAUTRIN

Il-Ministru Delegat għall-Ministru għas-Sħubija mat-Territorji u d-Deċentralizzazzjoni,
responsabbli għat-Trasport,

François DUROVRAY 
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